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Précautions et Avertissements





· Equipement sous tension, risque de décharge électrique.


· Ne jamais manipuler le circuit électronique sous  tension d’alimentation.


· Ne pas connecter ni déconnecter un connecteur lorsque l’équipement est en marche. 




Schéma de connections:

















Pour une installation, chaque module aura un numéro de station différent afin de pouvoir être programmés depuis la console de programmation.

Programmation du numéro de station (Station Address) et du canal de transmission 


Le numéro de station se modifie au moyen de 2 sélecteurs rotatifs situés dans la partie gauche du module.




	
DIZAINES						UNITES

Les numéros de stations valides pourront être compris entre 01 et 89.


Lorsque l’équipement est mis en marche, le display affiche le canal de transmission puis le numéro de station pendant environ 5 secondes.
	
Si l’on choisit le numéro de station 00, le display affichera ST – qui indique qu’aucun numéro de station n’est programmé. Il suffira alors de programmer un numéro de station.

Toute modification du numéro de station, ne sera effective qu’après réinitialisation de l’équipement.








Programmation du canal de transmission

Les équipements sont programmés pour utiliser le canal de transmission de radio numéro 0 (CH00). Si le canal de transmission doit être modifié, cela se fera au moyen des sélecteurs rotatifs positionnant celui des dizaines sur la position 9 et celui des unités sur le canal que l’on souhaite programmé. 

Lorsqu’on rallume l’équipement, le display affichera le canal programmé, et on pourra reprogrammer le numéro de station voulu au moyen des sélecteurs.
Les changements ne seront effectifs qu’une fois l’équipement réinitialisé. 

Toutes les stations doivent utiliser le même canal de transmission. Elles doivent également coïncider avec celui de la console de programmation pour que la connexion  puisse s’établir correctement.

Si on positionne les sélecteurs rotatifs sur 99 l’équipement indiquera la version firmware.
























Description connecteurs station ‘remota’



	Conector

	Borne / Nombre
	Descripción  

	CN2
	EV
	Contacto libre de potencial. Para conexión Electroválvula. Normalmente abierto. Contact libre du potentiel. Pour connection éléctrovalve. Normalement ouvert.

	CN8
	DISPLAY
	Display visualizador de los litros restantes por consumir.
Ecran qui permet de visualiser les litres qui restent à consommer.

	CN6
	MONEDERO
	Conexión Monedero. Longitud máxima cable, 40cm. 
Connection ‘équipement à pieces’. Longitude max. du cable, 40 cm.

	CN5
	ENCODER
	Encoder para la medición del caudal. Longitud máxima cable 20m 
Encodeur pour mesurer le débit. Longitude max. du cable 20m

	CN1
	CELLAR
	Entrada de alarma exterior. Contacto cerrado = Alarma 
Entrée alarme exterieure. Contact fermé=Alarme

	CN4
	12V/1A
	Entrada Alimentación 12Vdc/1ª 
Entrée d’alimentation 12Vdc/1ª



Précautions

· Ne pas connecter ni déconnecter un câble lorsque l’équipement est en marche. 
· Ne pas connecter une tension d’alimentation a la sortie de l’électrovalve
· Ne pas introduire une tension au connecteur ´cellar
· Ne jamais mettre une tension d’alimentation différente a celle spécifiée.





Display

Max. 2 displays pourront être connectés à chaque station, et ceci en connectant la sortie du premier avec l’entrée du second.
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